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мышления, ó короче говоря, прогресса в обеспече-
нии плюрализма, для того чтобы все стали лучше.

Я попытался поделиться с Ассамблеей тем
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вого сообщества в принятии его решений, не стре-
мясь при этом к увеличению числа 
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ального благосостояния и развития общества, и их
создание должно стать целью мирового сообщества
на ближайшее десятилетие.

Институциональные условия, открывающие
путь к созданию рабочих мест, различны по харак-
теру и зависят от специфических особенностей ка-
ждой 
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рению которых надо подходить реалистично, гибко-
го и творчески.

Мы не снимаем с себя ответственности за то,
что согласились взять на вооружение чужую такти-
ку, приведшую нас к 
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и справедливости. Поэтому наша страна полностью
поддерживает курс на достижение стабильного и
прочного мира на Ближнем Востоке на основе осу-
ществления неотъемлемого права палестинского
народа на самоопределение и на создание незави-
симого и жизнеспособного государства, одновре-
менно мы поддерживаем право Израиля жить в ми-
ре со своими соседями в пределах безопасных и
признанных международным сообществом границ.
Мы надеемся, что стороны возобновят переговоры в
целях преодоления своих разногласий и выполнят
свои соответствующие обязательства в соответст-
вии с «дорожной картой» ó планом, который Ар-
гентина, как и остальные страны международного
сообщества, считает наилучшим путем достижения
прочного и справедливого мира в этом регионе.

Аргентинская Республика поддерживает дос-
тижение целей сокращения масштабов голода и
нищеты и обеспечения безопасной питьевой водой
и санитарными услугами, вынесенных в центр об-
суждения Всемирной встречи на высшем уровне по
устойчивому развитию, прошедшей в Иоганнесбур-
ге спустя 10 лет после Конференции в
Рио-де-Жанейро по окружающей среде и развитию.

Проблема защиты атмосферы вызывает осо-
бую озабоченность и не только в связи с состоянием
озонового слоя, но и в связи с необходимостью
принятия соответствующих мер по смягчению из-
менения климата и обеспечению адаптации к про-
исходящим изменениям, которые являются главной
причиной суровых погодных катаклизмов, обруши-
вающихся, в частности, на развивающиеся страны.
Поскольку мы озабочены этой проблемой и убеж-
дены в необходимости скорейшего ввода в действие
Киотского протокола, мы решили провести в Бу-
энос-Айресе десятую Конференцию участников
Рамочной конвенции Организации Объединенных
Наций об изменении климата, чтобы активизиро-
вать наши общие усилия по обеспечению адапта-
ции. Надеюсь, что у меня будет возможность при-
ветствовать и принимать правительственные деле-
гации на совещании высокого уровня, которое я
буду иметь честь открыть в Буэнос-Айресе.

Поэтому мы призываем Ассамблею продемон-
стрировать необходимую силу, мужество и реши-
мость, необходимые для торжества справедливости
и равноправия во всем мире и отмены нечестных
правил игры, зачастую навязываемых многосторон-
ними финансовыми учреждениями, ставящих мно-

гие страны в очень сложное положение и ведущих к
росту масштабов нищеты.
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